
XlV-ik évfolyam. 1898. 9. szám. Budapest, m ájus 5-én.

VENDÉGLŐSÖK LAPJA
„ P IN C Z É R E K  L A P J A ."

A hazai szállodások, vendéglősük, kávésok, pinczérek és kávéházi-segédek érdekeit felkaroló szakközlöny.
é Vi. r  a '11 ,Hl1*!-í,S° k / • • * '  a . »Bu,)aPe8ti tyvéház segéd-egylet'*, a „Szatnmr-Németi pinczér-egytet*, a „Székesfejérvári pinczér
.. ^zai.adk-.i’i.inczóre.Ali i-nók  . / g \ í  ' gu v í‘ " ^ i ’"  Pin1czér-effV et > a .Révkomáromi vendéglősök- és kávésok ipartársulala“, az „Aradi pinczér-egylefnek
a zaha.ik.u pmczti-egylel -nck, az „Aradi vendéglősök- es kavésok-egyesületé‘-nek, az „Újvidéki szállodások-, vendéglős "  ........................  ' • 1 • • • •

pinezér-egylet“-nek és a „Kassai vendéglősök-, kávésok-, korcsmárosok- és pinczérek-i

h i v a t a l o s  k ö z l ö n y e .
déglősök- és kávésok ipartársulatának1*, a „Miskolczi 

' egyletéinek

Megjelenik havonkint kétszer, minden hó 5-én és 20 an.
K  h í  f i z e t é s i  ö r :

Egész évre . . .  6. - F é lév re ...........................3.
Háromnegyed évre 4.50 Évnegyedre . . .  1.50

Laptnlajdonoa é i  fe le lő s  szerkesztő:

IHÁSZ GYÖRGY.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

VII. kerület, Akáczfa-utcza 3-ik szám.
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

A  k ö z jó r a  v a ló  k o m o ly  i g y e k e z e t  s z ü l i  a z  e g y e té r té s t ,  a z  e g y e té r té s  
a z  erő t.

A z  erő  p e d ig  a z  a  tö r h e tle n  a k a r a t ,  m e l y  n e m  a  m a g u n k  ja v á t ,  h a n e m  
m i n d n y á j u n k é t  k e r e s i .

E z  le g y e n  a  d e b re c ze n i k o n g r e s s z u s  g ló r iá ja .
Ihász G yörgy.

Üdvözlet a k on gresszu sn ak!
I lálásan köszöntjük Debreczent, 

m ely készséggel fogadja körébe az 
ország vendéglőseit, üdvözlünk  min
denkit, a kit ügyeink iránti érdek
lődés és jóakarat a kongresszusra 
vezérel.

Adja az ég, hogy a kongresz- 
szus m unkálkodása a vendéglős 
iparra hasznot hozó legyen. Szűn
jön  meg ott a pártoskodás s az 
egyéni érdek előtérbe tolása.

K ívánatos, hogy a kongresszus 
a  vendéglősök sérelmeit és jogos 
k ívánalm ait határozottan kifejezésre 
juttassa.

S m inthogy a korm ány kérel
m einket elutasította, szükszges, hogy 
a k o n g r e s s z u s  m a g á h o z  a  tö r
v é n y h o z á s h o z  fo r d u l jo n  ■

lizt vagy úgy tehén, hogv egy
szerűn csatlakozik a tő lü n k  be
a d o t t  k é r v é n y h e z ,  vagy pedig“ TILISMÁN Tft,“KV é*T’4’ROMONTOR. (BUDAPEST.)

u■4, _
H  s .

| k ü lö n  m e m o r a n d u m b a n  ter- 
I fe s z t i  e lő  k ív á n a lm a i t .

A kárm elyik módot is választja 
a kongresszus, csak megerősíti a 
törvényhozásban azt a vélem ényt, 
hogy a vendéglősök helyzetének 
javítása im m ár hallaszthatatlan szük
séggé vált.

Mutasson rá a kongresszus is, 
mint a hogy mi tettük, azokra a 
viszásságokra és visszaélésekre, a 
m elyeket iparunk ellen elkövetnek.

fedezzék föl a hatóságok ö n 
kényes eljárását a záróra megsza
básánál, az italmérési jognak tör
vényellenes megadását, mert ma 
már nem m inden 5 0 0  lé tek re , 
h a n e m  m a jd  m in d e n  em b erre
j u t  egy k o rc s m a .

Leplezetlenül tárja föl a kon
gresszus súlyos helyzetünket s 
mutasson rá azokra a reformokra, 
a m elyekre jogunk van, mert szük
ségünk van.

M utassa ki a kongresszus, m int 
a hogy mi tettük, azt is, hogy 
kívánalm aink teljesítése, a mi a 
fogyasztási a d ó  le s z d U itd s d t  s  a  
s z a tó c so k  i ta lm é r é s i  jo g á n a k  
m e g v o n á sá t  illeti, elsőrendű köz
egészségi és morális érdek s hogy 
éppen ez az erkölcsi szem pont teszi 
kívánatossá, hogy iparunk  a hé- 
p estié s lie z  k ö tö t t  ip a r á g a k h o z  
c sa to lta ssé k .

Ha a kongresszus m indezt igy 
juttatja a törvényhozás elé, úgy 
megbecsülhetlen szolgálatot tesz 
ügyünknek.

Abban a rem ényben, hogy a 
kongresszus igy jár el s hogy az 
1896 diki kongresszus intenczióit 
m inden tekintetben érvényre ju t
tatja, üdvözöljük szaktársainkat —■ 
Debreczenben !

zr.m
n
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Jegyzőkönyv.
Felvétetett Debreczenben, 1898. évi április Int 28-án 
A magyarországi szállodások, vendéglősök, stb. nyugdíj 
kongreszusát előkészítő bizottságnak és a debreczeni 
szállodások stb. iparlársnlata választmányának együtte

sen tartott rendkívüli közös üléséről.

Jelen  v o lta k : I la u e r  B ertalan  elnök
lete alatt, K o v á c s  Dezső, dr. S o lti  Ödön 
bpesti jogtanácsos, dr. B e n e d e k  János 
debreczeni ipartársulati jogtanácsos, mint 
jegyzőkönyvvezető stb. stb.

Elnök bem utatja a m ille n á r is  o rszágos  
v e n d é g lő s  k o n g re sszu s  v é g r e h a jtó b iz o tt
sá g á n a k  á tira tá t, mely szerin t az 1896. évi 
országos magyar vendéglős kongresszus kér
vényére m egérkezett, a magy. kir. belügy
m iniszter urnák határozata, s ennek követ
keztében a III . o rszágos v e n d é g lő s  k o n 
g r e s s z u s  m egtartását mi sem akadályozza, 
és a kedvező körülmények folytán a végre
hajtó bizottság ezen k o n g r e s s z u s  
m e g t a r t á s á t  1 8 9 8 .  é v i  m á j u s  h ó
1 2 - r e  D e b r e c z e n b e  t ű z t e  k i  és 
felhívását ily értelemben m ár ki is bo
csátotta.

Az előkészítő bizottság örömmnl üd- 
dözli a végrehajtóbizottság ezen intézkedését, 
melyet nemcsak üdvösnek, de kikcrülhetet- 
lennek is ta rt, egy felöl azért, m ert szak- 
társaink  az ország minden részéből a 
m á ju s  11 -ik i n y u g d íj  k o n g re sszu sra  
m á r kü lö n b en  is  e g y b e  h ív a t ta k ,  s 
hihetőleg teljes számban Debreczenben 
lesznek, s m ert még ezen évben szak tár
sainknak másik kongrnsszusra is újabb 
összehívása, a szaktársak  túlságos m egter
helésével is idejöknek oly mértékken való 
igénybevételével járna, mely a tárgyalandó 
fontos ügyek hátrányaira szo lgálna; és 
m ert szombathelyi tisz te lt szaktársaink 
előzékeny nyilatkozatai folytán meggyőződést 
szereztünk arról is, hogy maguk a  szom bat- 
h e ly i  s z a k tá r sa in k  is  s z iv e s  k é s z sé g g e l  
bele  e g y e z n e k  abba, h o g y  a szo m b a t
h e ly r e  te r v e z e t t  o rszágos ven d é g lő s  
k o n g re sszu s  a z é v i  n y u g d íj  k o n g re sz-  
szu ssa l e g y id e jű le g  D e b r e c z e n b e n  
t a r t a s s é k  m e g ,  és végül, m ert a k é t  
k o n g re s sz u sn a k  e g y e s í té s e  m in d k é t  
k o n g re s sz u sn a k  ú g y  belső, m in t k ü lső  
s ik e r é t  b izo n yá ra  c sa k  fo k o zn i fo g ja .

Mindenben hozzájárul, ennélfogva az 
e lö kés 'z itö b izo ttsá g  b u d a p esti v é g r e h a jtó  
b izo ttsá g  h e ly e s  in té z k e d é sé h e z ,  egyidejű
leg azonban bizalommal felkéri a végre
hajtó bizottságot, szíveskedjék sajá t hatás
körében intézkedni aziránt, hogy az é r 
k e z ő  k o n g r e s s z u s i  t a g o k  é s  e g y 
l e t i  k i k ü l d ö t t e k  l e g k é s ő b b e n  
m á j u s  5 - i g  b e j e l e n t e s s e n e k  a  
d e b r e c z e n i  e l ő k é s z í t ő  b i z o t t 
s á g n a k .

Mely határozatról nagys. Gundel János 
ur, mint a megkereső végrehajtó bizottság 
elnöke, továbbá Nércy Dezső ur, mint az 
országos nyugdíj kongresszus fentartó  bi

zottságának elnöke, végre a hivatalos szak
lapok és pedig a  „ V endég lős", a  „V en- 
dég lö sö k  L ap ja* .

Budapesten Than Gyula ur, mint a 
„ K ö zérd e k 11 szerkesztője, a szombathelyi 
vendéglősök ipartársulatának jogtanácsosa 
dr. Szabó László ur jegyzőkönyvi kivonaton 
értesítendő.

O lvastatik a „Vendéglősök L apja" 
„Nyílt válasz", „Nyílt levélre" czimü czikke, 
a melyről lapunk más helyen számolunk be.

K iad ta :
Dr. Benedek János

iparlársulati jogtanácsos, jkönyvvezető.

Hauer Bertalan
iparlársulati és kongresszust előkészítő 

bizottsági elnök.

K ilátásaink .
Gyakran kérdezik most tölünk, hogy 

az országgyűlésen mi sors vár kérvényünkre ?
Ebben a töprengésbe több a kétely, 

mint a remény. A nagy többség pessim isti- 
kusan azt állítja , hogy kérelmünknek nem 
lesz foganatja.

H át a mi azt illeti, nem is várhatjuk 
azt, hogy a képviselőház rögtön neki áll s 
törvényt alkot kívánalmaink teljesítésére. 
Ez mind a  gyakorlattal, mind a parlam ent 
függetlenségével ellenkeznék.

A parlam ent csak egyszerűen meghal- 
ga tja  kérelm ünket s a mit abban helyesnek 
és jogosnak talál, az t alkalomadtán érvé
nyesíteni fogja.

Nem tévedünk azonban, ha állítjuk, 
hogy a regále eltörlése s a kereskedők ital 
árusítási jogának szabályozása mielőbb meg
történik. E rre  enged következtetni a  kor
mány férfiak több oly nyilatkozatának az 
értelme, a  miket tőlük a legutóbbi budget- 
vitában is hallottunk.

Ez minden bizonynyal nagy vívmány 
lesz, m ert anyagi helyzetünk jobbra fordu
lását bizonyítja, ugyannyira, hogy kívánal
maink többi részének valósulására m ár nyu
godtan és könnyen várhatunk.

A sör- és bor-adó leszállítása szintén 
előbb bekövetkezhetik, mintsem v árh a tju k ; 
m ert ha Ausztriával ki nem egyezünk, az 
önnálló vám terület megköveteli, hogy te r
ményeink terheit csökkentsük, különben a 
külföld versenye c lbuktatna bennünket.

K ilátásaink vannak tehát, hogy a kö
zel jövő derűsebb lesz ránk s igy kétszeres 
érdekkel várhatjuk kérvényünk tárgyalásá t 
m ert bizonyára történnek o tt oly kijelentések 
a  melyek rem ényeinket megerősítik.

K ongresszus előtt.
A fővárostól távol még nem tudom, 

miképen határozott G undel ur, de talán 
eltalálom, ha feltételezem , hogy Gundel ur 
megunta a kongresszus miatti sok gyűlése.

zést s az utolsó peresben a végrehajtó  bi
zottságot boleugrasztja , hogy m enjenek Deb- 
rcczenbe. H a én debreczeni korcsm áros len-

1 nék, én ünnepélyesen tiltakoznám , hogy az 
, előzmények után Debreczenbe tolakodnak a 
í vendéglősök kongresszusával. Tudtommal a 
| debreczeniek nem mentők, és ha Gundel ur 

bizottsága bajban van, keressen ír t  máshol.
| A vendéglős kongresszus e lhalasztása  igazi 

udvaroneztak tika  volt. Nem mondom ezt 
ellenségeskeddésből vagy rosszakaratból, 
hanem egy kettős czélból és p ed ig : a fő
városi bizottság tehetetlenségét akarom  öv
vel bizonyítani s másodszor észrevetetn i a 
vendéglősökkel, milyen szükséges volna rájuk 
egy egészséges —  basam entes — o rsz á g o s  
s z ö v e tk e z e té t  lé te s íte n i.  Az elm aradt 97-es 
kongresszust nem kell siratni, e z t  p ó to lta  
Iliász m a g a  a k é r v é n y é v e l ,  a m e ly e t  
H o rv á th  A l lé m  képviselő ur április 23-án 
a  képviselőházhoz be terjesz te tt. E nnek épp 
annyi eredménye lesz, m intha Szom bathely
ről keltezték  volna ős n e g y v e n  k o r c s 
m áros  p árto lta  volna a kongresszus h a tá 
rozatát.

Máskép vagyunk a  pinezérkongresszus- 
sal. Eltekintve a m ellékes illegálitásoktól, 
11-én Debreczenben p in e z é r -k o n g r e s s z u s  
lesz, avval a  főczéllal, hogy o tt a  jóváha
gyott alapszabályok értelm ében a n y u g d í j 
in té z e te t  s z e r v e z z ü k .  Hogy ezt elérjük, 
okvetlenül szükséges, hogy azok az egye
sületek, a melyek vagyonúnkból egy bizo
nyos ré szt m ár Szegeden odaígértek, a 
nyugdíj alapra, ezt az odaígért összeget 
okvetlenül átengedjék. Remélem, hogy az 
egyesületek közül egy sem lesz oly szűk
keblű, hogy a z t az Ígérete t be nem váltja. 
A tárgysorozaton van még a kereskedelm i 
miniszterhez intézendő kérés iparunknak 
k é p e s íté sh e z  k ö té se  ir á n t.  E z t a  fontos 
kérésünket m ár egyszer m egtagadta  báró 
Dániel kereskedelm i m iniszter ur, de m int
hogy ezt mi jobban értjük, mint a  m iniszter 
ur, bővebb megokolással ism ét e lő terjesztjük  
neki óhajunkat. Ugyan e végett a „ V en 
d é g lő sö k  L a p ja "  kérvénynyel is folyam o
d o tt a képviselöházhoz. Kiváncsiak vagyunk, 
hogy ism ételten clu tasitja-c kérelm ünket a 
m iniszter ur, m ert m erészség lenne az 
összes pinczérck és az összes vendéglősök 
kérését visszadobni,' m ert ebben a kérdés
ben mindnyájan egyetértünk, kivéte lt csak 
az ó-budai vendéglősök hivatalos lap ja képez 
m e rt ennek a  lapnak a k é p e s íté s  s v in d l i.  
Hogy no legyünk mi mindenben a  hatóságok 
és m iniszterek önkénykedésének kitéve, ne
künk sürgősen országos szövetkezetét kell- 
jlétositenttnk, máskülönben felfalnak a  koll
árok és hatóságok. Egy nagyon fontos tárgy  

van még a napirenden, még pedig a v á fa sz - 
tá s o k .  M egválasztandók egy elnök, k é t al" 
elnök, tizenkét igazgatósági tag  és három  
felügyelő tag. 11a i t t  a válasz tásná l hiba 
történik, könnyön megeshetik, hogy az e g é sz
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n y u g d í j in té z e t  m e g b u k ik .  Egy srébor e l
nök, ki nem a k ar a  közöliaj e lő tt megha
jolni, ki pöffeszkedik, mint egy színpadi 
zsarnok, ki ósdi nézeteivel fanatikus és 
elzárkózik minden korszerű  újítástól, és a 
ki a sa já t én jét mindenfölé helyezi, ilyen 
elnök elvadítaná mind a  m ár belépetteket, 
mind a belépni szándékozókat. Ez a válasz
tás olyan kényes term észetű és fontos, hogy 
ettől fog függni az intézet fennállása és 
jövője. A nyugdíjintézet tiszteletbeli állásai 
ne legyenek egyes hiú emberek toronycsúcsa, 
a honnan bárom évig mindenkit lenéznek, 
hanem legyenek elism erései az igaz érdem
nek és kitüntetései az önzetlen fárado
zásnak.

Indítványokat is várnak, talán  lesznek 
is, de ezek többnyire sommásan lesznek 
elvégezve, még meg sem rostálják.

Menjünk tehá t Dobreczenbe. Tömörül
jünk. Vegye ki mindenki az osztályrészét. 
Minél szám osabban teszünk, annál könnyebb 
lesz m indent kivívnunk, am it akarunk. Nagy 
dolgok történhetnek ott, ha  tudással és erős 
a k a ra tta l dolgozunk Debreczenbcn.

Pnós G yu la .

A mi elm aradhatott volna.
K iv o n a t  a magyarországi szállodások, 

vendéglősök stb. nyugdíj-kongresszusát elő
készítő b izottságnak és a  debreczeni szállo
dások stb . ipartársu la ti választm ányának 
1^38. évi április hó 28-án ta r to tt rendkívüli 
közülése jegyzőkönyvéből.

2-ik szám.
O lvastatik  a  „Vendéglősök L ap ja" 

„Nyílt válasz, nyílt levélre" czimü czikke.
Az országos nyugdíj-kongresszust elő

készítő b izottság  és az ipartá rsu la t választ
mánya ezen ig a z sá g ta la n  támadásával 
szemben, B o k r o s  K á ro ly  urnák, ki érde
keink fá radhatatlan  olőharczosa s kinek 
e ljá rásá t minden tekintetben kifogástalannak 
ta lá lja : legőszintébb bizalm át fejezi ki s 
kéri öt, hogy hasonló, előttünk ismeretlen 
okokból eredő a la p ta lan  s kárhoztatandó 
tám adások álta l czéltudatos m unkásságában 
m agát fe lta rtóz ta tn i ne engedje.

Egyben m e g ü tk ö z é s é t  és  ro ssza lá sá t 
fejezi ki a  bizottság a „ V en d ég lő sö k  
L a p ja 11 ism ételt személyeskedő tám adása s 
azon hclytelon e ljá rása  fölött, inelylyel nem 
régiben a  budapesti vendéglős ipartársu la t 
érdem dús elnökét, O undol J á n o s  urat, ez 
úttal pedig B o k ro s  K á ro ly  u ra t k ím é le t
lenü l é s  a la p ta la n u l m e g h u rc zo ln i,  szak
társaink  e lő tt pedig kicsinyolni ig y e k e z e tt; 
s azon aggodalm ának ad kifejezést, hogy 
hasonló szem élyes tám adások törekvéseink
nek csak há trányára  szolgálnak s ha ezen 
m agatartásá t a „ V e n d é g lő sö k  L a p ja 11 to
vább is folytatná, nem ta rth a tn a  igényt sem

komoly figyelembe vételre, sem arra, hogy 
vendéglős szaktársaink hivatott közlönyének 
tekintessék.

Mely határozatról Nagyságos Gundel 
János ur. Bokros Károly ur, Ihász György, 
Vágner József és Tahn Gyula szaklap szer
kesztő urak, két utóbbi szives közlés végett 
jegyzőkönyvi kivonatokon értesittetnek.

Kmft. K iadta:
D r. B e n e d e k  János,

ipartársulati és kongresszust előkészítő 
bizottsági elnök.

I la u e r  B erta lan , 
ipartársulati jogtanácsos,

jegy zőkünyv vezető.
Sajnáljuk, hogy az érdemes bizottság 

ilyen személyeskedésbe á rto tta  m a g á t; de 
azért mi a kongresszus érdekében megütkö
zésünket elhallgatjuk.

Néhány k ije lentést azonban kötelessé
günk megtenni.

Mi B o k ro s  K á ro ly  u ra t nem hurczol- 
tuk meg, érdemeit nem kisebbítettük, pusz
tán csak helytőlenitettiik azt az eljárását, 
hogy a nyugdíjügy rendezését az országos 
kongresszus kezeiből k iragadta.

Ugyanis az 1896-diki kongresszus 
B o k r o s  K á ro ly  u ra t beválasztotta végre
hajtó-bizottságába s azzal bízta meg, hogy 
a nyugdíjügyet tanulm ányozza s arról az 
1897-ben tartandó kongresszusnak határoza
táról intézkedés végett je len tést tegyen.

Szerintünk te h á t B o k ro s  K á ro ly  úgy 
já r t  volna cl szabályosan, ha bevárja a 
kongresszus elhatározását s ezen az alapon 
te tte  volna meg a  nyugdíjintézet létesítésére 
szükséges intézkedéseket.

É s ez nem csupán formaiság. Ez a 
kongresszus jogkörének csorbítása s ezért 
a vendéglősök nagy részében elkedvetlene- 
dést szült.

Mi történnék, ha a  mostani kongresz- 
szus a nyugdíjintézet tervezetét helyesnek 
nem ta lá lná?

Ilyen eshetőségnek sohasem szabad 
kitennünk a nemes ügyet. Éppen ezért, bár 
örömmel konstatáljuk, hogy B o k ro s  Károly 
ur buzgóságának sikerült a nyugdíjintézet 
létesítése, mégsem helyeselhetjük, hogy az 
nem az országos kongresszustól megállapí
to tt szabályokon épült föl.

Ennek a nézetnek már több Ízben k i
fejezést adtunk s ennyiben a sajtó jogköré
ben k ritikát gyakoroltunk Bokros Károly 
eljárása fölött, a mi tehát kárhozatos nem 
lehet, m ert a közügy érdekében történt.

Nem ism erhetjük el azt sem, hogy mi 
G undel J á n o s  u ra t szintén alaptalanul 
tám ad tu k ; m ert mi azt róttuk meg, hogy ő 
az 1897-diki kongresszus m egtartását gá
tolta. Hogy ezt tette , azt mindenki tud ja ;

m ert a kongresszus nem adót jogot sem 
Gundel Jánosnak, sem másnak arra , hogy 
a kongresszus határozata it megm ásítsa. 
Ennélfogva G undel J á n o s  önkényesen já r t  
el. E z t mondottuk s mondjuk ma is.

Végül sajnálkoznunk kell, hogy a  deb
reczeni bizottság morális presszióval a s z a 
bad v é le m é n y n y ilv á n ítá s t ,  a sajtónak ezt 
a szent s a  közügyekre oly üdvös jogá t 
k o r lá to zn i a ka rja .

A sajtó eljárása  fölött Ítélni csak az 
I esküdtszék hivatott, más fórum nem.

Ezzel végeztünk a debreczeni határo 
zattal abban a reményben, hogy sem a ‘ bi
zottság, sem a kongresszus nem foly tatja  
az ilyen kicsinyeskedéseket.

Mi, ahogy eddig, az' ilyen m esterséges 
villámoktól meg nem ijedve, ezután is te l
jesítjük  kötelességünket, meggyőződésünk 
bátor nyilvánítását, akár tetszik, akár nem.

P a x  nob iscum  !

M egint harag,
T e k in te te s  Iliá sz  G y ö r g y  u r n á k  

B u d a p esten .
Lapod folyó hó 20-án m egjelent 8-ik 

szám a egy közleményt hoz „Nyílt levélre 
nyílt válasz" czim alatt.

Eltekintve attól, hogy én még nyilt 
levelet, vagy nyilt választ a lá ira tlanu l nem 
láttam , ez a  „nyilt válasz" annyira burkolt 
és olyan tudákos hangon van Írva, hogy ré 
szemről nem tartom  a válaszra érdemesnek.

Úgy budapesti, mint esztergomi életem  
és működésem nyilt könyv, a  melyet semmi
féle aláiratlan, tehát, álarezos bohócz nem 
mocskolhat be, lesznek azonban —  rem ény
iem —  olyan emberek, kik a lá iro tt közle
ménynyel fognak felelni a megbokrosodott 
elméjű Harlczinnak.

Soraim közlését kérve, vagyok 
tisz te le tte l

B o k ro s  K á ro ly .
E rre  a levélre Bokros Károly urnák 

a következő választ k ü ld ö ttü k :
Kedves Barátom  I

Ha jobban és higgadtabban elolvasod 
azt a czikket, akkor belátod, hogy nincs 
okod oly nagy felindulásra, m ert az a czikk 
nem szem élyedet bántja, hanem eljárásodat 
és felfogásodat.

Ehhez pedig mindenkinek joga van, ha 
azt helytelennek ta rtja .

Levelednek s más felszólalásodnak is 
szívesen helyet adok.

T isztelettel
h íved :

Ih á s z  G y ö r g y .

c SILLAR-GYÁR részvénytársaság
I l lH lu p c m t , V I I .  I l k a - u t c z n

a Csömöri-uttól jobbra, a Stefánia-ut mögött. 
K ö z le k e d é s  a zu g ló i ló v a sú tiu l.

Az összes világitó rendszerek részére (úgym int: villany, gáz, acetylen, 
benzin, borszesz és gazolin) csillárok szállítására  ajánlkozik.

Honi gyártmány. Stylszerfl kidolgozás. Dús választék. Olcsó árak
Teljes vendéglői, kávéházi és szállodai berendezésekre, eredeti Tervezetekkel és költség- 

vetésekkel díjm entesen  szolgálunk.
Régi csillárok aranyozása, tisztítása és átalakítása  jutányosán eszközöltetik.
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B hm ann Pál.
Ha a tisztes munka nemesit, akkor 

E hm a n n  P ál a legnemesebbek közé tartozik: 
ha a közjóért fáradozni érdem, akkor 
Ehm ann Pál a  legérdemesebb férfiak egyike, 
íg y  is van.

Ehmann Pál, mint vendéglős, hirt, 
elism erést szerzett iparunknak ; mint kar. 
tá rs  pedig a vasúti vedéglösök érdekében 
megindított mozgalmunkkal mindnyájunk há
lá já t érdemelte ki.

R itkán halla t ugyan magáról, mert 
szerény, a  feltűnést nem k e re s i; de azért 
mindenki előtt, a ki a vendéglősipar érdekét 
komolyan szivén viseli, tiszteletben áll az 
ő neve.

Született Beléden. Sopron-mcgyében, 
1846. évi január hó 25-én. Tanulmányait 
Sopronban végezte. Atyja Ehm ann Mihály, 
ki ugyanott a nagy szálloda tulajdonosa 
volt, őt, daczára annak, hogy az algymnási- 
umot kitűnő sikerrel végezte, 14 éves ko
rában Bécsbe küldte, hol a legelőkelőbb 
szállodákban öt éven keresztül a szakács* 
és ezukrászi művészetet e lsa já títo tta . Húsz 
éves korában Berlinben a „Hotel B risto lé
ban nyert alkalm azást, hol 5 év után konyha
főnöki minőségben le tt alkalm azva és mint 
ilyen 3000 márka fizetést élvezett. A hon
vágy 1881. évben haza hozta és a füleki 
pályaudvar vendéglőjét vette át. 1886-ban a 
ru ttkai pályaudvar vendéglőjét átvevén, e 
helyen 9 évig működött és 1895-ben a zsol
nai pályaudvar vendéglőjét is megnyerte.

Működéséről számtalan elismerő oklevél 
tanúskodik. Ruttkán 1885-ben az akkor még 
csak a  német trón várományosa, a jelenlegi

német császár ebédelt nála és magas clisméré- 
sét fejezte ki. Milán szerb király és neje,
Natália, átutazóban mindig sürgönyileg é rte
sítették és rendelték meg ebédjüket. Rudolf 
korán elhunyt trónörökösünk, Frigyes és 
Koburg Fiilöp lierczegek, Stefánia özvegy 
trónörökösné direct Elnnannak czimzett sür
gönyökkel — m elyeket ő ereklyeként őriz — 
rendelték meg ebédjüket. A gróf Andrássyak- 
tól megtisztelő sorai vannak.

Gyermekeinek neveltetése czéljából 
1897-ben a bérletről lemondván, a magyar 
kir. állam vasutak üzletvezetőségétől meleg 
hangon ta rto tt elimerő a jánlatot nyert s 
B uudapestre költözött, a hol az ifj. Kommer 
Antal tulajdonát képező, Kercpesi-uton levő 
„Metropol" szállodában a vendéglői és kávé
házi helységeket bérli.

N y i l a i k  o z a t .
A „Vendéglősök Lapjának" 8. számában egy 
V ándor O éza  (valószínűleg álnév alá 
rejtőzött egyén) a vendéglősök congresszusa 
czimü czikkében, mint azt m ár többször 
tette , a vendéglősök közti jó egyetértést akarja 
ismét megzavarni.

B ár álnév a la tt megjelenő ezikkeket 
nem szoktunk komolyan venni s bár én 
m ár m e g szű n te m  m e g b iz ta tá so m  b evé-  
g e z té v e l  a s zo m b a th e ly i v e n d é g lő sö k e t  
k ép v ise ln i,  mégis nehogy a hallgatás bele
egyezést jelentsen, néhány személyemet 
érintő czikkrészre reflektálnom kell.

Már másodízben olvasom azon minden 
alapot nélkülöső állítást, hogy én D e b re-  
czenbe  V e té s y  urnák vagy másnok leve
let Írtam volna, a m e lyb e n  a d eb reczen i 
v e n d é g lő s ö k e t S z o m b a th e ly  e llen i áská -  
lódássa l vádo ltam , —  Én sem  i ly ,  sem  
m á sta rta lm u  le v e le t  a d e b re c ze n ie k h e z  
soha  sem  in té z te m  s ha ők mégis kaptak 
ily levelet, ez megint csak a sötétben buj
káló rosszakaratú kezek munkája lehetett.

A midőn először olvastam e hirt, azon
nal írtam Bornyász József tisz te lt barátom 
nak Debreczenben s felvilágosítást kértem 
amire ő odanyilatkozott, hogy e k é d é s e s  
le v é l  e lv e s ze tt.

I)c nemcsak hogy nem irtain meg a 
kérdéses levelet, de egyéniségem s a deb- 
reczenick irán t való nagyfokú tiszteletem  
ki is zárja  azt, hogy Vándor Géza ur pél
dájára folytonosan mások ellen „áskálódjam 
és másokat aknamunka végzésével vádolják".

A s zo m b a th e ly ie k  n y ila tk o za tá b a n  
egy szó sincs arról, hogy ők  a c o n g re s
s u s t D e b re e ze n e k  ig en  s z ív e se n  á te n g e 
d ik , hanem igenis az van benne, hogy a 
jó egyetértés fentartása czéljából nincs  
k i fo g á s u k  a deboeczen i c o n g ro ssu s  m e g 
ta r tá sa  e llen , egyebekben pedig ez irány
ban már régebben  el fog la lt á llá sp o n tju 
k a t  k ö v e tk e z e te s e n  fe n n ta r tjá k .

Mindezeknélyfogva nincs a  debreczeni- 
cknck semmiféle okuk arra , hogy Vándor 
Géza ur bujtogatásai álta l m agukat fé lre 
vezetni engedjék s a congressust most m ár 
no fogadják cl.

Hogy ezekben milyen correct s loyalis 
a szombathelyiek nyilatkozata, a rra  nézve 
ajánlom czikkiró urnák a Vendéglős czimü 
lap legutolsó számának elolvasását. —

Végül meg kell czáfolnom czikkiró 
urnák azt a légből kapott ro sszakara tú  á l
lítását, mintha a  szombathelyiek a zé rt en
gednék á t a congresszust Debreczennok, 
mert én n e k i k  e g y  (i<Hf fr to n  fe lü l i  s z á m 
lá t n y ú jto tta m  be.

Először is bár, hogy én 600 frton fe 
lüli költség jegyzékem et ügyfeleimnek be
nyújtottam , de ez — eltekintve a ttó l, hogy 
a fenti összeg óriási m unkálataim al (mille- 
niuini congresszus kezdeményezése, előké
szítése, előadás, létre nem jö tt  szom bathe
lyi congresszus előmunkálatai a szom bat- 
helyi ipartá rsu la t előmunkálatai, a lapsza
bályok szerkesztése, a kis mértékben való 
elárusitás m eggátlására te t t  különféle lépé
sek, a budapesti utazásokkal felm erült na
gyobb összegű kész kiadások stbb. s tbb .) 
egy figyelembe nem vehető csekély e llenér
ték, amely legjobban bizonyítja, hogy, én 
tulajdonképen az ügy iránti e lőszeretetből 
és önzetlenül működtem, — a s z o m b a th e 
l y i  v e n d é g lő s ö k e t e g y á lta lá b a n  nem  al- 
te rá lta , őket semmiben meg nem akadá
lyozta s ez ellen az ő egyéniségük, a  mil- 
leniumi congresszus kezdeményezés s meg
ta rtá sa  körül tanúsíto tt m agaviseletük és 
érdemeik kiáltóan tiltakoznak.

De hiszen annálkevésbbé félhettek  volna 
ügyfeleim a congresszus költségeitől, m ert 
az már múlt évi septem ber hóra ki is volt 
tüzvo s igy akkor m ár szám oltak volt a 
cogresszus költségeivel s nem ra jtu k  múlt, 
hogy ez a  congrossus meg nem ta r ta to tt. 
—  De meg a z t is jól tudták ügyfeleim, 
m ert többször kinyilatkoztattam  nekik, hogy 
én mint ügyvéd a szombathelyi congresszus 
napjaiban s m eg tartásáért felm erült munka
dijaim ért tőlük mit sem fogadok el s azóta 
is, mióta megbízásom velük szemben te lje 
sen barátságos utón csupán a m egbízatás 
tárgyának befejeztével megszűnt, akárhány 
szor kijelentettem  nekik, hogy én csupán 
az ügy iránti priváti érdeklődéstől ezentúl 
is a legnagyobb előszeretettel s teljesen  
önzetlenül fogom a vendéglősök ügyeit 
figyelemmel kisérni és sajá t költségemen 
lehetőleg mindenben résztvenni. Mi sem 
alkalm asabb arra , hogy ezen szándékom at 
megingassa, mint az idönkint megjelenő 
Vándor-féle gyanúsító ezikkek, m ert ha a 
gyanusitgatások nyilai le is pattognak a 
kötolességteljesités jó lelkiism eretéröl, mégis 
bizonyos keserűséget hagynak maguk után 
hátra.

Ezzel végeztem Vándor F éza  úrral s
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ügyfeleimre s az általam  oly nagyon becsült 
vendéglösi k a rra  bizom annak megbirálását, 
hogy ki működött kettőnk közül a vendég
lősök ügyei körül nyíltabban, korrektebben, 
eredményesebben, Vándor Géza ur-e vagy 
pedig én?

Szombathely, 1898. április 30.
Szabó  Zászló,

Válasz Bokros K áro lynak .
l io k r o s  Károly név a la tt a „V en d ég 

lős" ozimtt lapban egy üres frázisokkal telt 
czikket olvastam, a mely szerin t Bokrosnak 
a nagyméltóságn belügyminiszterhez a ven
déglősök érdekében, a záróra ügyében intézett 
nyílt levelére egy „ Sporto tüzö"  ven d é g lő s  
— egyike a  nyílt levélben m egemlítettek
nek — állítólag (?) azt mondotta, hogy az a 
ezikk nem más, mint ü re s  sza lm a-csépe lés . 
No tehát, ha talán Bokros n r engem  é r t a 
s p o r tü ző  v en d é g lő s  a la tt, akkor köteles
ségemnek tartom  erre azt felölni, hogy 
alávaló aljas rágalom attól, aki azt meri 
állítani, hogy én igy nyilatkoztam  volna; 
m ert egyáltalában nem szoktam soha életem 
ben mások dolgait, vagy te tte it kritizálni, 
m ég kevésbbé akkor, a mikor a v e n d é g 
lő sö k  é rd e k e irő l van  szó.

De azért, hála Isten , agylágyulásban 
nem szenvedek, m ert egész életemen át 
egyhuzamban a  vendéglős-pályán működtem 
tisztességgel és te ljes sikerrel. Hogy szórako
zásul a  sp o rto t is  űzöm , az t azért teszem, 
m ert nékem az nagy élvezet, m ikor a  fiatal 
csikók meg-fcoiros-odva futnak, v a d u l  és 
czé lta la n u l, de mikor m ár egy jól trenírozott, 
idősebb lo v a t  látok meg-boA-rosodni, akkor 
a rra  a  ló ra  nem teszek egy ga rast sem.

K l i v ő i i y i  F c r c i i c z  
vendéglős.

M eghívás
a III-ik  országos m a g y a r  ven d ég lős  

kongresszu sra!
Az 1896. évi országos magyar vendég

lős-kongresszus kérvényeire most m ár úgy a 
magy. kir. Kereskedelemügyi, valamint a 
J’énzügym iuiszter is végzésileg válaszolván, 
— a végrohajó-bizottság f. évi április hó 
l'i-én ta rto tt értekezletében elhatározta a 
kongresszus egybehivását.

S minthogy folyó év május hó 11-én 
Debreczenbon úgyis kongresszus lesz az orsz. 
ny ttgdij ogyosiilet érdekében, — czélszcrüség 
szi-nipontjából a 111-ik o rszá g o s  m a g y a r  
v e n d é g lő s -k o n g re s sz u s  is  D ebroczenben , 
i- m á ju s  lió 1.2-én ló g  m e g ta rta tn i, 
niviyre M agyarország összes szállodásait, 
v : i döglőseit és korcsm árosait ezennel nieg- 
ldv)iik.

Felkérjük tehát mindazon tisz telt szak
társakat, akik a kongresszuson részt venni 
óhajtanak, hogy ebbeli elhatározásukat folyó 
évi május hó 3-áig a végrehajtó bizottság 
elnökének: Gundel Jánosnak (Budapest, 
„István föhorczeg szálloda") okvetlenül be
jelenteni szíveskedjenek, hogy a debreczeni 
előkészítő bizottságot a résztvevők számáról 
kellő időben értesíthessük.

A  v é g re h a jtó  b izo ttság .

A kongresszns napirendje:

I. Jelentés a végrehajtó-b izottság  
működéséről. T a rtja : Gundel János elnök.

II. A pénzügyminiszteri leirat fel
olvasása és véleményes jelentés előterjesz
tése. E lőadó: Gundel János.

III. A kereskedelmi miniszteri leirat 
felolvasása és véleményes jelentés előterjesz
tése. Előadó : Glück Frigyes.

IV. A tanonezok egészségi ügyének 
rendezése, tanonczképzés és a szakiskolák 
szervezése. Előadó: Glück Frigyes.

V. Orsz. magyar szállodás-, vendéglős 
és korcsmáros szövetség. Nyugdíjintézmény. 
E lőadó: Bokros Károly.

A  III-ik  országos m agy  ven d ég lős-  
k on gresszu s ügyrendje.

1. A III. országos magyar vendéglős- 
kongresszus 1898. évi május hó 12., esetleg
13-ik napján Debreczenben ta rta tik  meg s 
annak tag ja  lehet minden a m agyar korona 
területén szakszerű ipart gyakorló vendéglős.

2. A III. országos magyar vendéglős- 
kongresszust az 1896. évben m egtartott 
országos m agyar vendéglős kongresszuson 
m egválasztott végrehajtó - bizottság elnöke 
Gundel János nyitja meg.

3. Ez után következik a kongresszus 
elnökének és tiz társelnöknek m egválasztása, 
mely választás — mint általában minden 
választás — közfelkiáltással, vagy 10 tagnak 
Írásban beadott indítványára titkos szavazat 
utján s utóbbi esetben viszonylagos szótöbb
séggel történik. H at jegyzőt az elnök jelöl ki.

4. A választás után a kongresszus áttér 
az 1898. évi április hó 19-én m egtartott 
végrehajtó - bizottsági ülésen megállapított 
napirendre.

5. Az országos magyar vendéglős-kon
gresszus ülései nyilvánosak s ez üléseken 
hozatnak a határozatok is.

' A határozatok szótöbbséggel hozatnak, 
szavazategyenlőség esetében az elnök sza
vazata dönt.

6. A kongresszuson csakis a napirendre 
tűzött indítványok tárgyalhatók.

A tárgyalást a megnevezett előadó 
nyijtja meg, a ki egyúttal indítványát is elő
té r eszti.

7- Az indítványhoz szólani kívánók 
kötelesek a jegyzők valamelyikénél je len t
kezni s csak a följegyzett sorrendben szólal
hatnak fel.

Ugyanazon indítványhoz egy-cgy tag 
csak egyszer és 10 perczig szó lh a t: azonban 
bármikor szót kérhetnek

a) a kik a napirendhez szólani, 
h) kik személyes kérdésben válaszolni, 
c) kik a tanácskozási szabályokra

hivatkozni.

dl ak ik  indítványt visszavonni kívánnak.
Az elnök a tanácskozás a la tt bármikor 

szólhat.
8. Az elnök a szólót megintheti, ha ezt 

szükségesnek látja, rendre utasíthatja  s ha 
a rendreutasítás sikertelen, a szólótól a szót 
megvonhatja.

9. Ha szólásra többé senki sincs föl
jegyezve, az előadót és a vita folyamán 
külön indítványt te tt  tagokat illeti a végszó, 
ezután az elnök az indítványt szavazat alá 
bocsátja.

Szavazásra első sorban az előadó indít
ványa tűzendő ki, azután az ehhez legközelebb 
álló indítvány s végre a módositványok 
bocsátandók sorrendben szavazásra.

A kérdés oly módon teendő fel, hogy 
arra igennel, vagy nemmel lehessen szavazni.

10. A vita bezárása iránti kérelem 10 
tag írásbeli indítványára szavazás alá bocsá 
tandó az elnök által.

11. A szavazás felállás által történik, 
kétség esetében ellenpróba alkalmazandó s 
ha ez sem vezetne eredményre, úgy név
szerinti szavazás rendelendő el.

12. A határozatok végrehajtása, úgy a 
szükséges lépések megtétele szempontjából 
egy végrehajtó-bizottság választandó meg és 
pedig úgy, hogy abban a budapesti és vidéki 
tagok egyenlő arányban vegyenek részt.

K Ü L Ö N F É L É K .

—  K é r v é n y ü n k  a  k é p v i s e l ő h á z
e lő tt. Két évig tartó  ernyedetlen munká
val és sok anyagi áldozattal sikerü lt e lér
nünk, hogy a vendéglősök kérelm ét a tö r
vényhozás elé terjeszthettük. Nehéz, de 
sikeres munkát végeztünk. Öt ezer vendég
lős irta  alá s számos érdekcsoport és te s 
tület. Mozgalmunknak m ár is megvan az a 
haszna, hogy mozgalmunk két éve a la tt az 
egész sajtó több Ízben foglalkozott, még 
pedig rokonszonvoson, a vendéglősök ügyé
vel, a mi nem megvetendő erkölcsi töke s 
a kongresszus jól kam atoztathatja. Ápril 
hó 28-án lapunk rendkívüli kiadása adta 
tudtál azt az örömhírt, hogy H o rv á th  A d ó m  
o rszá g g yű lés i k é p v is e lő  M a g y a ro rszá g  
szá llodása inak , v e n d é g lő se in e k  és k o rc s -  
m arosa inak  k é r v é n y é t  a k é p v is e lő h á z 
hoz á p rilis  23-án .5220. ig ta tó szá m  a la tt  
b e n yú jto tta .  így  tehá t kívánalmainkkal már 
legközelebb foglalkozik a törvényhozás. A 
beadás hiro országszerte nagy örömet kel
te tt  a vendéglősök között, ugyannyira, hogy 
so k  h e ly r ő l k a p tu n k  ü d v ö zlő  tá v ir a to t  
és le v e le t. Reméljük, hogy ez a fontos 
momentum örömmel tölti el a debreczeni 
kongresszust is, s kérvényünkkel egyező 
szellemben fog határozni, annál is iakább, 
m ert a kongresszus állásfoglalása sokat nyer 
súlyában, ha az dokumentumilag azonos a 
vendéglősök összességének kívánalmaival.

DQMINO SEC p ezsgő . •rsenyez nemcsak az összes hazai, de valam ennyi k ü l
di pezsgő gyáitm ánynyal is. G y ár: Velenczén, l’ejérm.
zponti iroda: Budapest, Vili. kerület üllői-ut 60-ik szára.
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E lvárhatjuk ezt a kongresszustól azért is, 
m ert az 5000 aláíró között ott vannak az 
ország legkiválóbb vendéglősei, oly illusztris 
szaktársak, mint L ip p o r t  Lajos, B o k ro ss  
Károly, K liv é n y i  Eerencz, K a rik á s  Lajos, 
K as  János, J u ra n o v ic s  Eerencz, H ainz- 
m aim  János, C zifrá k  János, P a lu g y a y  
Károly, K n o rc zer  Károly, T iv o l t  János, V il
m os  Lajos, B o rn y á sz  József, K o r n y ic z k y  
György, T o ife l  József, V e tő  István, K n effe l  
Ede, E hm ann  Pál stb. stb.

— Fényez esküvő A K arikás
családnak örömitnnepe volt. K a rik á s  Lajos 
április 28-án esküdött örök hűséget H o rvá th  
Róza urhölgygyel a kálvintéri reform átus 
templomban. Násznagyok voltak B okross  
Károly és D a d a y  József. Az esketést 
F ábián  Dénes lelkész végezte, a ki emel
kedett szellemit beszédet in tézett a délezeg 
párhoz. A templomot a családtagok és elő
kelő közönség foglalta el, a kik tisz tele tte l 
és szerétettel üdvözölték az uj házasokat. 
Este Karikás Lajos vendéglőjében pompás 
lakoma fejezte be az ünnepélyt, a melyen 
számos felköszöntőben kívántak á ldást és 
boldogságot az uj párnak. A lakomára 
H e g y i  Aranka, a népszínház bájos művész
nője is hivatalos volt, a ki a következő 
levelet irta  K arikás L ajoshoz;

Kedves Karikás ur 1
Szivemből kívánok a jó Istentől áldást 

frigyükre. Hitvesi szeretet, egészség, elége- 
dés soha ne hiányozzék családi boldogsá
gából.

Nagyon köszönöm szives meghívását. 
Fájdalom, nőm vehetek ré sz t örömunnepén, 
mert oly fáradt vagyok előadás után, hogy 
teljes lehetetlen elmennem.

Szívélyesen üdvözli
H e g y i  A ra n k a .

— Óvás. Figyelmeztetem t. ka rtá r
saim at valami S te id le r  Károly, N e m e n c se k  
Adolf és H ansl nevű egyénekből álló 
„Schraml-zenekarra. “

E zeket ugyanis a „Régi szemétdomb
hoz” czimzett, Budán a  promontóri utón 
levő vendéglőbe szerződtettem.

Egyezkedésünk alkalmával megvacso- 
rázta ttam  őket, pénzt is adtam nekik s 
megállapodásunk szerint föllépésüket plaká
tokon hirdettem.

Ők azonban sem föllépésük első nap
ján , sem azóta nem m utatták magukat.

1* igyelmeztctem tehá t kartársaim at, 
hogy óvakodjanak ezektől a  veszedelmes 
fráterektől, nehogy úgy járjanak  velük, mint 
a hogy én jártam .

N ém e t N ándor, 
vendéglős.

— Uj k iránd u ló  hely. A polgári 
serfőző kőbányai gyártelepén díszes ven
déglő nyílt meg. A vendéglő a  serfőzde ki
állítási pavillonja volt s igy tágas, szép 
termeit, kényelmes verandáját jól ismeri a 
közönség. A pavillon most a gyártelep or
szágúti részén, befásitott téren emelkedik

E lőtte üdén zöldelő mezőség húzódik s igy 
tisz ta  és jó levegőt élvezhetnek a  vendégek. 
Hogy kitűnő sör kapható, azt mondanunk is 
fölösleges. Kitűnő a konyha is, mely a ven
déglős, L e y r e r  J á n o s  és no jo  szakavatott- 
ságá t és buzgóságát dicséri. Vasárnapon
ként és ünnepeken jó zeno is szórakoztatja 
a kirándulókat.

— Fürdő a főváros közelében .
Dr. Ú jv á r i  Ignácz szépen berendezett für
dőt a lapított az Almássy Pál telepen. A 
fürdő vizét term észetes forrás szolgáltatja, 
igy há t üde és egészséges. Van szabad 
uszoda, kádfürdők, izzasztó kam rák, Kneipp- 
kura és testedző eszközök. A szépen be
épített, kies fürdőn jól berendezett vendéglő 
is van, melyet kitűnő szaktársunk, F eliér  
Imre, a „Nemzeti Sálon" volt kávésa, vezet 
kifogástalanul. Úgy az ételek jósága, mint 
a zamatos bor intelligens közönséget vonz 
e kellemes üdülőhelyre, a melynél egészsé
gesebb alig van a főváros közelében. A jánl
juk  a  kirándulók figyelmébe.

— V endéglö-ujitás. K e p e s  J .  jó- 
nevii szaktársunk átvette a K irály-utcza 91. 
szám a la tt levő vendéglőt s azt díszesen 
renováltatta . A szépen berendezett vendéglő 
folyó hó 14-én nyílik meg.

— A  P annónia-szálloda vendég
lőse és kávésa P elzm a n n  Eerencz nyuga
lomba vonult s a vendéglőt és kávéházat 
most maga G lü ck  Frigyes veszi át, a ki 
üzletvezetőül M a n ie tte t, gróf A lm á s s y  
Dénes asztalnokát szerződtette. Üdviizöljük 
G lü ck  Frigyes urat, az aktiv vendéglősök 
sorában e régi, nagyhírű szálloda élén.

— P in czérek  n y a r a lá sa . A P a ris  
Vilmostól ncmessziviilcg alapíto tt „Etycki 
pinezér- és kávés-segéd nyaralótolep" 3 
házzal 4—4 személyre megnyílt. Az üdülni 
kívánók Gaál Andornál, a  pinczéregylet 
elnökénél jelentkezzenek.

— E ltűn t vendéglős. C sathó  Dé
nes fővárosi vendéglős ism eretlen módon 
eltűnt. A Szigctszentmiklósi hatóság tem et- 
te tte  el a derék, m agyar érzelmű vendég
lőst. A hatvanhárom éves hazafias vendéglős 
irán t nagyon nagy a részvét.

— E ljegyzés. T á lo s  Béla szak tár
sunk, az „Arany kéz" szálloda tulajdonosa 
eljegyezte Cseh Ilonka kisasszonyt. Örök 
boldogságot kívánunk a kölcsönös szeretőien 
alapuló frigyhez 1

— K irá ly i k itü n tetés . S c h w a 
bach  Zsigmond Géza pécsi bor nagykeres
kedőt ő felsége az udvari szállítói czimmel 
tün tette  ki. Kétszeres örömmel veszszük 
tudomásul e k itüntetést, mclylycl az amúgy 
is irigy szemmel nézett, de Pécs város köz- 
gazdasági viszonyaira nagy fontossággal 
biró üzletág a m éltatlan tám odásokért leg
felsőbb helyről nyer e lism erés t; m ásrészt 
azonban oly férfiút ér a kitüntetés, aki a 
hazai borkereskedelem terén kiváló érdem e
ket szerzett magának. A S c h w a b a c h  Zs. 
G.-féle üzlet 1886. óta áll fenn s az tu la j
donosának kitűnő szakism erete, körültekintő 
vezetése és előzékenysége által évről-évro 
emelkedett, olyannyira, hogy ma már úgy 
idehaza, mint a müveit külföldön méltó hír
nevet vívott ki magának. Schwabach ur 
a  közélet terén is működik, köztörvényha- 
tőságunk, kereskedelmi kam aránk, pénzinté

zeteink s jótékony egyesületeink buzgó és 
tevékeny tagjoknak ismerik. A k itü n te te tt 
férfiúnak szívből gratulálunk.

— A  „Sárga, c s ik ó 1'. R ákosfalva 
e kedvelt kirándulóhelyét most nagyon láto
ga tja  a közönség. Árnyas ligetében az asz
taloknál vig zene m ellett intelligens közön
ség mulatozik, mig a gyepen kaczagó gyer
mekek kergetőznek. A „Sárga csikó" uj 
vendéglőse, N a g y  I s tv á n ,  kitűnő borai, 
részvénysöre s magyaros étkei segítik  elő 
e kedves hely felvirágzását.

— V a d á szk a sté ly b ó l m u la tó 
h e ly . Grassalkovich herczeg hajdani va
dászkastélyában, mely utóbb A r tn e r -v i l la  
néven volt ism eretes, ú jra  föltám adt a régi 
fényes élet. Nem ugyan vadüző urak zajá
tól hangos a  szép kastély, hanem zenében 
gyönyörködő, csevegő, tánezoló hölgyek és 
urak vigasságából. S to t tn e r  L. ugyanis 
modern kénye Imii kávéházat és vendéglőt 
nyitott a híres kastélyban, a  hol most elő
kelő közönség élvezi a  szép k ilá tást, a jó 
é te leket és italokat. A pesti é le t kellem ét 
nagyban emeli ez a  szép m ulatóhely, a 
melyhez még a  történelmi emlékek is von
zani fogják a közönséget.

— A  ., M áty á sfö ld  v igadója . 
A Rákos mezején lé tesü lt telepek között 
díszre és fekvésre legkiválóbb a  „M átyás
föld", melynek lakói kizárólag az intelligen- 
cziából kerülnek ki. A czinkotai vasút Má
tyásföldi megállóhelyétől, széles, porondos 
utón, szebbnél szebb utón érünk a telep 
főterére, a hol virágok és bokrok között 
„M átyás király" az igazságos szobra áll. A 
szobor mögött díszes hom lokzattal emelke
dik a telep szállodája és vendéglője, a 
mátyásföldiek elegáns vigadó-épülete. E z a 
fényesen berendezett mulatóhely most külö
nösen lá togato tt, m ert kitűnő liirii szak tá r
sunk S o m m e r e r  G y ö r g y  bére lte  ki, a 
kinek pompás borai és étkei, tap intatos 
e ljárása  seregestül vonza oda a közönséget. 
A szép múltból különben is kedvelt ta lá l
kozóhelye a bicziklizőknck.

Szom orú hir. Közbecsülésben 
álló szaktársunkat, N o v a k  J á n o s  népszin- 
ház-utezai vendéglőst súlyos csapás érte. Ifjú, 
szép nejét e lra g a d ta  tőle a könyörtelen ha
lál. A családi gyász je len tés igy hangzik : 
Novák János mint férj, Hormann Em ánuel 
és mejc szül. Sonnleitner M agdolna előbb 
fé rjeze tt Horváth Jánosné mint szülők özv. 
Novák Jánosné szül. Laczi M ária mint anyós, 
Scolmann Józsefné szül. Horváth Mária, 
Kovács Jánosné szül. Horváth Jú lia , Klaszán 
Sándorné szül. Horváth Ju sz tin a  és Deák 
Jánosné szül. Horváth Emma m int mint édes
testvérek, B arabás Mihálynó szil Freidich 
Jusztina , Noszián Sándorné szül. Freidich 
Anna, Freidich Gyulya és Istokovics Ján o s
né szül. Feidich M agdolna m int mostoha- 
testvérek  a maguk, úgy az összes rokonak 
nevében is mélyen szomorodott szívvel je le n 
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tik, hogy szci-otott és felcjtliotetlon nője, 
illetve leányuk, testvérük, sógornőjük és ro
konuk / 'o v iik  Jánosné  szül. H orvá th  B erta  
folyó lió 22-én, délelőtt 11 ómkor, életének 
33-ik és boldog házasságnak 14-ik évében, 
hosszas szenvedés és a halotti szentségek 
ájtatos felvétele után az Urban joblétére 
szeiideriilt. A drága halott hűlt tetemei hét
főn, folyó hó 25-én, délután 3 órakor fognak 
a szent Istvánkórház halottas kápolnájában 
a róni. katli. egyház szertartása szerint be
szenteltetni és a kőbányai uj temetőben örök 
nyugodalomra helesztetni. Az engesztelő 
szentmiseáldozat az elhunyt lelkiüdveért ked
den, folyó hó 20-án reggel 9 órakor fog a 
józsefvárosi plébániatemplomban a Minden
hatónak bemutattatni. Budapest, 1898. ápri
lis hó 22-én. Áldás és béke poraira!

—  A Beafort hcrczeg tulajdonát ké
pező „ K c m lo r f i  A n v A iiy v lz “  a német 
és román felségek jelenléte alkalmávnl az 
udvarnál fölszolgáltatott és úgy ott, vala
mint a német hírlapírók tiszteletére az 
„Otthon klubban" rendezett banketten mint 
kitűnő üdítő ital általános kedveltségben 
részesült. Méltán csodálható, hogy ezen 
ásványvizet eddig még csak a mi kevés 
szállodáink és vendéglőink vozették be. A 
„Neudorfl savanyuviz" 32%oo szabad szén
savat tartalm az, mig a giesliübli 22°/ooo-°t 
a  krondoríi pedig 27%0,,-ot. Főraktár Ifin ek  
M í I ín Ai i A I, Cscngori-utcza 55. szám alatt.

NzvrkcNziűI üzenetek. 
Bokros K ároly árnak. Oly kiváló

férfiú, mint Stadter Károly, nem szorult orrú. 
hogy hogy mások érdemét tukmálják rá. Van neki 
s lesz még igaz érdeme elég. Tudatjuk önnel, 
l'ogy a „nyugdíj-intézmény** kezdeményezője s első, 
állandó harezosa nem Stadter Károly volt, hanem 
Fuss János szathmári vendéglős s az ottani pin- 
czér-ogylot elnöke, a ki mollott különösön Kalocsai/ 
Sámuel, az ottani pinczér-ogylet alelnöko bnzgól- 
kodott Mindez meg van írva s okmányszeiöleg 
bizonyítható, Stadter Károly más nagy ügynek a 
kezdeményezője. Ő pendítette meg a vendéglősök 
országos szövetségének eszméjét s harczolt is 
mellette szellemmel és kok kitartással, még az. 
alapszabályokat is olkészitotto Glíick Frigyessel 
s hogy őzéit máig som érhetett, a tudatlanságon 
és némelyek önzésén múlt. Kell-e ennél fényesebb 
koszorú? Semmi szükség tehát szegény Foss János 
elfoledott sírjáról leszaggatni. A ki históriát akar 
írni, az tudjon históriát.

Felelős szerkesztő és kiadó: Ihász György

N Y 1 L T T É R * )

P á l y á z a t .
A Budapesti p inezév  e g y le t  p é n z -  

h c s z e d ö i  állására  ezennel pályázatot 
hirdet.

A feltételek az egyleti irodában meg
tekinthetők.

Iroda IV. Vármegyeház-utcza 9. sz. I. 
cm. hová a pályázatok beküldendők.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős
séget a Szerk.

Kiadó vendéglőhelyisóg.
H i ld á n  a R ó z s a h e g y e n  Levél-U. 

4. sz. a la tt egy vendéglőnek megfelől helyi
ség k i a d ó .

Évi bér 400 frt. Van benne egy nagy 
szaletli, külön szoba, konyha, nagy pincze, 
fakamra és 300 □  öl kert. A kaszinó tagjai 
minden kedden társas összejöveteleiket itt 
tartják. Bővebbet E nglevt Károly Levél- 
utcza 4. szám.

4 0  h e k to l i t e r
kitűnő minőségit

OR ELADÓ.
Bővebbet

KASZÁS LAJOS, Zala-Egerszeg.

Rév-Komáromban T a x i id

mely házban kávéház és hentesüzlet is nyit
ható lenne — pincze, kitt és jégverem a 
házban, 2 vendégszoba, 3 konyha, 4 lakó
szoba, 2 üveg folyosó melléképületeivel 
együtt folyó évi május hó 1-évcl bérbeadó. 
Bővebbet a tulajdonosnál, C s ó k a  K á l 
m á n n á l ,  Tatán.

E la d ó  s z á llo d a .
S Z IL Á G Y -S O M L Y ó j

rendezett tanácsú városban $

vendéglő és kávéház eladó, j
Olcsó házbér.

K ö n n y ű  f iz e té s i  fe l té te le k . $
■Övi S  1 0 . 0 0 0  l'ri f o r g a l o m m a l .

A  c z i m  m e g t u d h a t ó  a  k i a d ó h i v a t a l b a n  Ji

ífer.üsr.ay üö.w.díj ®  >r?.;iir iif.- •?.■ «.’

<  Nagy beszállóvendéglo.
J M agyarország egyik vidéki városá
ba bán, konkurrenczia nélkül, teljesen 

és jól berendezve, szabad kimérési 
jogokkal, betegség m iatt a fölszere
léssel együ tt azonnal átadó. A szük
séges tőke 4000  Irt. Czim e lap

kiadóhivatalában megtudható.

Kedvezmény a vendéglősöknek !

Illencz Károly
k á d á r m e s t e r ,

B u d a p e s t ,  T i s z t v i s e l ő t e l e p ,  K l n ö k - i i t c u  2<».
Illencz K á ro lyn a k  a „ K ádárához czim ze tt  

vendég lő jéné l (sa já t ház). 

Kádár-műhelye készletben ta rt uj hordókat

15 l i te r e s e k tő l  3 0 0  l i te r e s e k ig .
Nagyobb hordók s minden e szakmába vágó tárgyak 
megrendelésre gyorsan készíttetnek. Javításokat elfogad 
rögtön és pontosan teljesit. Elvállalja a hordók tisztí
tását. A t. vendéglős urak számára j u t á n y o s  á r a k  
s az a kedvezmény, hogy az uj hordókat kiforrázva, a 
javításra adottakat kitisztítva szolgáltatjuk vissza. 
Hordótisztitások esetleg a megrendelők pinczéjénél 

eszközöltetnek.

Leander-tartók gyorsan és olcsón készíttetnek.
M e g k e r e s é s e k  személyesen és levélben eszközölhe

tek, vagy 0 lap szerkesztősége utján.
Jó állapotban levő t r a u s p o r í - l i o r d ó k  igen jutányo

sán kaphatók.

Vidéki megrendelések 
az állomástól el és az 

állomásra vissza- 
szállittatnak.

Tisztelettel

Illencz János
kádánnoster,

X. Tisztviselőtelep, elnök-u.

A  hoidókat a háztól és a házhoz szállítja.

I J Í Í A A



1898. május 5. Vendéglősök Lapja.

S z á llo d a  á tv é te l i  é r te s í té s .

Menjünk Van szerencséin a nugyérdemü közönséget tisztelettel értesíteni, hogy 
M á t y á s f ö ld ö n ,  a czinkotai helyi érdekű vasút vonalán levő gyönyörű nyári 
üdülő és kiránduló telepen a fővárosi előkelő közönség legkedveltebb gyulhelyen levőszállodai iiiBlelet
kibéreltem s azt személyes felügyeletem alatt vezetem.

Szállodáin alkalmas lakodalmak, társas kirándulások s mindennemű családi
ünnepélyek megtartására. S z á m o s  v e n d é g s z o b a ,  t á n e z t e r e m , k é n y e l m e s  
v e n d é g lő i  h e ly i s é g  áll a nagyérdemű közönség rendelkezésére.
—$a-.o o .V legb irnevesebb  czig á n y  zenekarokró l gondoskodva  van. 

Konyhámat, italaimat ajánlom a n. érd. közönség szives figyelmébe.
Számos látogatást kér

! S o m m e r e r  G y ü r y y ,  s z á llo d á s .  i

29751/98. számhoz.

Bérbeadá si 11 i r < lelni én \
A mezőhegyesi ni. kir. állami ménesbirtok tulajdonához tartozó, és M ezőh egyes k ö z

ségben fekvő u. n.központi szálloda,
vasúti vendéglő, nagy- és kis-hodályi korcsma helyiségek, továbbá az u. n. polgári sütöde 
épületei, megfelelő tartozékaikkal együtt, külön-külön, jövő 1899 évi január hó 1-től 
kezdődőleg, három egymásutáni évre

folyó évi május hó 20-ik napján délelőtt 11 érakor, 
a mezőhegyesi ménesbirtok igazgatóságának hivatalos helyiségében, zárt Írásbeli aján
lati tárgyalás utján bérbe adatnak

Bérbe venni szándékozók felhivatnak, hogy az egyes bértárgyakra külön-külön 
teendő ajánlataikat, 50 kros bélyeggel és a megfelelő bánatpénzzel felszerelve, em lített 
határidőig, nevezett ménesbirtok igazgatóságához, annál inkább nyújtsák be, m inthogy 
a később érkező, valamint az utó-ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlati és szerződési részletes feltételek, valamint a bértárgyakra vonatkozó
közelebbi felvilágosítások a ménesbirtok igazgatóságától m egtu d h atók .

Mezőhegyes, 1898. áprii hó 22-én.
, /  m .  k i r .  t i l l t m i i  n i é i i e x b i i i u l i  i g a z g a t é i s i í f i u .

Kiadó nagy kávéházlielyiség Győrött
teljesen modern most épülő kétemeletes házban

/ .  év i novem ber elsejére.
A Deák-utcza és uj városház-tér sarkán s z e m b e n  
a z  11 j v á r o s h á z z a l ,  nagy forgalmi helyen, a vasút
állomás, kir. tábla, városi bérházak, reáliskola, kir. 

törvényszék, vásártér közvetlen közelében.

Bővebb felvilágosítást nyújt
Hübner Jenő műépítész,

Budapest, VII. kerület, Király-utcza 77. szám. 

í '¥ W  3AAAAAAAPV 5AAP ¥  3 A A A A A F m
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„Sárga Csikó44 vendég!

Rákosfalván.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tisztelettel 

I értesíteni, hogy Rákosfalván, a fővárosi közönség kcdvcncz^ 
! kiránduló helyén levő „ S á rg a  C sikó11 vendéglőt átvettem 
I azt a, mai kor igényeinek megfolelőleg rendeztem be. Mindend 
( vasár-és ünnepnap kitűnő zenekarokról gondoskodtam. AzJ 

első magy. részvény sörföződe söreit, természetes esörögi és J 
1 csömöri boraimat és jó konyhámat ajánlom a 11. érd. közön-H 
I ség becses ügyeimébe. Túrsas k irándu lásokra , lakadal-fy 

inakra  stb. alkalmas helyiségemet a t. közönség tömeges j 
látogatására ajánlva, maradtam hazafias tisztelettel

N ayy István, vendég lős. <

Nyomatott Márián György könyvnyomdában. Budapest, V ili. kér. Mária-utcza 11.
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Van szerencsém mélyen tisztelt vevőimnek alant 
felsarolt, házilag  legtisztábban kezelt,

legjobb m inőségű őrölt paprikáim at
bccsos figyelmükbe njanlaiii. Kérem becses megrende
léseiket hozzám ju tta tn i szíveskedjenek. — Tisztelettel

A i g n e r  L a jo s , Szegeden.
I. csörmöly kilója — .80 1. speciál kilója — .70
Bádog dobozban 1.— Bádog dobozban — .90 

Zsákban 100 kilónkint tetemesen olcsóbb.
5 kilós ceomagokat postán utánvét mellett bérmentve 
küldök. — Fuvarlevél és csomagolás nem szám ittatik.
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B L A Z E K  A D O L F
k 6 m ni ií v e s és in ii k 6 s z ö r íi I ö g ö z e r  « v e I. I  >

Alapittatott 1871-bon.

Budapest, IV. Zöldfa-utcza 4. sz.
if, Szőlészeti-, kerti- és mezőgazdasági eszközök nagy raktára- 

Ajánlja dusan felszerelt rak tárát, valamint legfinomabb

e v ő e s z k ö z e i t ,  k o n y h a k é s e i t
V e n d ég lő sö k  e lő n yb en  része sü ln e k . i
M .favitások és köszörülések elfogadtatnak, ■ m b b

yjxX/.XJ ;• -xl >.'Xi t-y.X3 BcM »«-X3 <"X ' tX̂ i-XJt I»-X3 f>.X3 4><-X? t»Q.X3 OexS.'

B o r  e l a d á s .
200 hl. fehér, 100 hl. vörös

il saját. te rm é sű  h e g y i  bor.
|  Hektója 19 Írtért eladó POMÁZON,

j L aszlovszky Bélánál.

Eladó szikvizgyártógép.
Egy jókarban levő naponként 1.500 üveg 

szódavizet gyártó gép a hozzátartozó 400 
üveggel szabadkézből 750 forintért eladó. 
Bővebbet e lap kiadóhivatala ad.

ipfzppfapppppfappppl:

■jfik jfeg jír ajk  ftjLr iák ̂ k ̂ k ifef Ju ták idkWj®wWpW Vrj wWjVWj®—wj® wj® ®7® Wfw ®j®

l l o i i i á r  V ilm o s
cs. és klr. szab.

sé r v k ö té sz  és k esztyü gyáros.
Dusán felszerelt rak tár m inden  e s z a k 

m ába vágó  kü lö n le g esség e k b en . .
Budapesten, VII. kér., Károly-körut 19. szám.

Kizárólag itt kapható a leg jobbnak  
e lism e r t szabadalmazott kettős és egy
oldalú sérvkötö.

Egyedül az én pclottáim vannak úgy 
készítve, hogy b á rm ily  te s tta r tá sh o z  és 
te stm o zg á sh o z  s im u ln a k  s rugalmas ellen
állásuk minden más készítménynél nagyobb 
és állandóbb.

Pclottáimnál fe l dörzsö lések , bőrlob- 
bok, m aródások s ke llem e tle n  n yo m á si 
é rzé se k  ki vannak zárva.

S é rv  kötő im  ára a le g j  Hiányosabb.
A legszebb és legtartósabb keztyük 

nálam kaphatók.
Egyetlen raktál' a legezé lszerü b b  s 

e lp u sz lith a tla n , legkülönfélébb

p i n e z é r - t á s k á k b a n ,
melyekre különösen felhívom a vendéglős és 
pinezér urak ügyeimét.

Tisztelettel
MOI.XÁK VII.MOS.

W tr v * w * * * * * * * * *

H I R D E T É S E K
felvétetnek a

V e n d é g lő s ü k  L a p ja
k ia d ó h iv a ta lá b a n .

HS5SHEeSSEEiSEl5S'5E;Eí3í5iSSSSeEa5ÍÍ2SlSEl

A lapittatott 1869.

Kitűnőnek bizonyult

S Ö K M É R Ő
H

K É S Z Ü L É K E K  g
in

lég- vagy szénsavnyomással
szabada lm azo tt hűtőve l

ajánlja

IW a tte r ic h  A rn o ld s
BUDAPEST, dohány-uteza 5.

Költségvetés ingyen.

B örazlvattyu, sörpozsgöoaapok, minden bőr
b eteg ség  ellen i ozlkkok.

E ssenczlók  a ru m -, lik ő r- és oezotkószi- 
tós tiez hideg utón, minden készülék nélkül. 
K épes árjegyzék  ós k eze lési könyv Ingyen.

pjS5a5B5SiSB5aa35a5S5S535SS!aii,a5!5£affll
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N in c s  r o s s z  b o r!
N in c s  r o s s z  é t e l ! , , ,

N in c s  tü re lm e tle n , id e g e s  v e n d e g !
abban a vendéglőben, a hova a

ORSSZEM JANKÓ
r r  l e g j o b b  m a g y a r  é l c - z l í i p  j ; ' i r .

A  „ B O B S S X E M  JA JbíK Ó " v l t t f i z c t é s i  <irn i i r i f j v i l i i r e  v s u k  2  l ó r i u l .
E lő f iz e tő k  g y ö n y ö r ű  s z in e s  f a l i  n a p t á r t  k a p n a k  i n g y e n  a 

^ B O R S S Z E M  J A N K Ó «  is m e r t  a la k ja iv a l .

Megrendelő czim: Borsszem Jankó kiadóhivatala. Budapest. Ferencziek-tere 3. sz.

*>O0

53

■£ *  g £  g 
o -s -I .S f

í® > * Vi

•= 4  .-• « a
'o  - 3  '2  50
bi: J  £  s

*

á " <  i á

c c

U 4 .= © © 5? © -U*
m > Z; L ;f '■n  í  S,

s 3  s x 0 ~ r  ”3"  ., ti fa 3

HIRMANN FERENCZ
ré z -á ru  gyára,

Budapest. V II. Csányi-utcza 9. sz.
G y á  r i

sörkim érö készüléket
légnyomással és szab. sörhütővel.

Elvállal régi készülékek átalakítását.

Nagy választék
bor- és sörcsapokban,

valanínt mindennemű szivattyúkban.
Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 

eszközöltetnek.
Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 

szolgálok.

Egyesületek a báli megrendeléseknél It)1

Kitüntetvs: Paris 1891. ipar és kereskedelmi kiillitás és 1896. ezre déves érsz. kiállítás

l lö l l e  K á ro ly
ezelőtt

S P A N K A F T  E.
Budapest, Vili., József-körut 59—Gl.

Ajánlja saját kószitniónyll áruinkhliál u. in.
koztyük, nadrágtartók, harisnyakö
tök, vivókeztyük , álarozok, szarvas-  
bor lopodök. párnák, sórvkötök , sus- 
ponsorlumok.
Franczia és angol különlegességeket

titoktartás mellett vidékre is küldök.
■«4*. K fztyük tisztiásra eljogayíalnak.

'sittéinek.

élményben részesülnek-

izs arczképfestö műterme |
Vili. József-körut 10. sz. BUDAPEST vili. lózset-körut 10. sz. pj

Mindent felülmúló legszebb emlék, ha fénykép után arczképtinkel IpS

életnagyságban megfestetjiik í
olajfestményben vagy krétarajzban.

Minden ünnepélyes alkalomra a legalkalmasabb ajándék, úgymint
névnapok, születésnapok, mennyegzök, egyletek főtisztjei kitüntetésére slb. ifc* 
Továbbá elbunylrk arczképe fénykép után a megszolamlásig élethűen meg- dw 
festhető.

Arczképfeslészeli műtermemet a legmagasabb körök állal elismerve 
ajánlom, hol több nagyjaink hű arczképe látható, este kivilágítás mellett. O

Megrendelések a műteremben Vili. kér. József-körut 10. sz. alatt $  
vétetuek fel. — Kiváló tisztelettel

O a á l  B a l á z s ,  arczképfestö.

e ls ő  n a g y m a r o s i  p e z s g ö - p i n e z é s z e t e
ajánlja elismert kitűnő minőségű vódjegyzott pezsgő b o r a it :

Préda Trois-roses.
ARANYCSEPPEK  (Goldtropfen) kap hatók  

az egész Monarchiában, m inden elsőrendű fű
szer- csem ege- vendéglő s k ávéházi üzletekben .

K É P V I S E L Ő !

H U N K E  J Á N O S
IX, Lónyai-utcza 9. ajtó l.

KORONA PEZSGŐ
Próbaládák 2 palaczkkal bérmenlve Magyarország és 

Ausztria bármely postaállomására 3 Irt utánvéttel. 
Viszontelárusitókuak megfelelő engedmény.

M ATTÉN JÁN O S,
Budapest, H aris -b azár.

Kaphatók: Szlmon István  föllzlet Vá. zi-kfirnt 12., Ilók-üzlet 
Váczi-körut 60. fs Toróz-körul 86. - Vogel Gyula Andrdssv-ut 29. 
Babsoh Sándor Korcpesi-ut II. Sallay  István Koroposi-ul. 
Török Bódog Keret,osi-ut. D iósy Kálmán Koreppsr-.il 22. 
Welnborgor Gusztáv Calvin-lér. Tóth Imro ( llöi-ui 7:1 
Özekkel Foronoz Nofolejls-ntczn. Steurer A n'al Hózsa-ulczii. 
Galzler Béla Hilda, Var. Sollner Gyula Buda, Vár. 
Sohedel János Budai Fö-ut, valamint a legtöbb ftlszor- 

üzlotben
I.uu.u ru-u i, VIIIUIIIIIII a légióim  IIISZOI-08 eseniCKo-

üzlotben. f c

Hí Hí Hí H í Hí Hí §5 Hí Hí j í í  Hí Hí Hí Hí Hí Hí Hí Hí Hí Hí Hí Hí Hí Hí
1*1 t

K LANATOR JÁNOS
cxipésx-niestei*

B U l> A l> E S  T  E N,
Vili. kér., József-körut 13. szám.&

t  vendéglősük, szállodások, kávésok, föpinezérek s ezek alkalmazottjainak 
a legkényelmeseáti lábbeliket készíti.

Ajánlja dnsan berendezett saját kószitményil
úri-, női- és gyermek-czipö ra k tá rá t

a  l c g a l c ó l . l .  A r a k  ■■■elteli
az 1806-ikl k iállításon  több érőmmel k itüntetve.

M árták  szerin ti m egrondolásek a logizlásosabbon ás 
leggyorsabban oszközöltotnok.

H í,H í Hí. ÍH ®  Hí. Hí S í Hí H íi

‘ 
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S Z Á L L O D A - .  E A V E H A Z vag.v
© VENDÉGLŐI Ü ZLETET
V venni vagy eladni óhajtanak a fővárosban vagy a vidéken 
Jg  felkéretnek bizalointcljesen

1 N1EMETZ GYULA
JsF iparhatóságilag engedélyezett és törvényszéki lég bejegy-
V  zett üzletek adás- és vevési ügynökségéhez fordulni
k  Budapesten, VIII., Rökk Szilárd-utcza 18. sz. 
g l ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® 0 ® ® ® ® ® ® ® © © @ ® ^ ;

S 'P U L U S Z

Egyes szám 
10 ár.

Magyarország legkedveltebb élclapja.
Megjelen minden vasárnap.

Előfizetési á r :
Egész é v r e .................................................................................4 fit.
Fél é v re .......................................................................................2 frt.
Negyed é v r e ........................................................................  1 frt.

S z e rk e s z tő s é g  és k ia d ó h iv a ta l
I lu d a p c M t , V I I I . .  I l ö k k - S z i  l á r d - i i l e z a  4 .  kzA i i i .

„MARGIT"
GYÓGYFORRÁS

M a r g i t fo r r á s - te le p  (B e re g -m e g y e .)

A budapesti m. kir. egyetem vegyelemzése szerint kevés szabad szénsavat, sok szénsavas nátriumot és 
lithiumot tartalmaz egyéb anyagok mellett. Ezen tulajdonságai azok, melyek a hasonló összetételű vizek fölé eme
lik, mert míg egyrészt kitűnő hatású szénsavas nátriumánál fogva a légutak 8 tüdő hurutos állapotainál, küiönö 
sen szívós váladék esetén, másrészt egyéb víz nem is adagolható akkor, ha mint tüdövészeseknél is, v é rz s  e 
való hajlandóság van jelen, a mikor tehát a „Margit-viz“ megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz kevés szabad szén 
savával. Kiváló hatást látni tőle a gyomor és belek hurutos állapotainál, főleg azon esetekben, hol a fölös mony- 
nyiségben képződött sav oka a rossz emésztésnek.

Ezek. s hogy még a hólyag hurutos bántalmainál is kitűnő szolgálatokat tett, akadályozva a húgysuvas 
sók lerakodását s így a kő- és homokképzödést, eredményezték azt, hogy úgy a budapesti és bécsi egyetem or 
vostanárai, mint az orvosvilág egyéb előkelőségei, úgyszintén a legelső rendű gyógyhelyek, mint a görbersdorfi, 
mindig a legszívesebben használták, mindig előnyt adtak neki a hozzá hasonló összetételű gyógyvizek fölött.

J M i n t  i v ó v í z ^
k iv á ló  ó v ó s z e r n e k  b iz o n y u lt  j á r v á n y o s  b e t e g s é g e k  i d e j é n , f ő l e g  t y p h u s  e l l e n .  

3 1  i n t  b o r v i z  í t l t a l í i n o s  R e < l v e l t H Ó g n e k  ö r v e n d . .

F ő r a k t á r  ÉDESKUTY L. “ pesten
V., Erzsebet-ter 8. „  b l.......4. V., Erzsebet-ter 8.

Kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőkben.

2358. szám
1898. ~

Bérbeadási
hirdetmény.

K ö r m ö c z  szab. kir. és íőbányavá- 
ros tanácsa részéről ezennel közhírré 
tétetik , miszerint f. é v i  j ú l i u s  h ó  
1 1 - é n  d é l e l ő t t i  IO  ó r a k o r ,  a vá
ros székesházán nagy termében nyilvá
nos árverés utján — Turóczmegye terü 
letén fekvő S t u l m y a - i  g y ó g y f ü r d ő  
a szerszödési tervezetben körülirt épü
letekkel, telkekkel és tartozékokkal 
8000 frt kikiáltási ár m ellett hat illetve 
tizenkét évre bérbe adatni fog.

Árverezni kívánók a kikiáltási ár 
100/°-ának megfelelő 800 frtnyi össze
get, bánatpénz gyanánt az árverés kez
dete előtt az árvezező bizottság keze
ihez juttatni tartoznak.

írásbeli ajánlatok csak azon esetben 
fognak tekintetbe vétetni, a  mennyiben 
kellően felszerelve s a  fennt megállapí
to tt bánatpénzzel ellátva, f .  é v i  j ú 
l i u s  l i ó  I O - i i e k  d é l i  1 2  ó r á j á i g  
a városi polgármesteri hivatalban beter
jesztőinek.

A bértágy részletes jegyzéke, az ár
verési feltételek és a szerződési terve
zet a városi számvevőségnél, a hivata
los órák a la tt betekinthető, hol egy
szersmind szóbeli felvilágosítások is 
adatnak. «

K ö r i n ö c x b á n y á n ,  1898. évi má
jus hó 2-án.

Chabada József,
polgármester.

Kőbánya, MagiiM-nt n. Legszebb kiráii<lulőliely! ««">«■ w - t  n.

Kőbányai polgári sörfözöde sörcsarnoka
K e r th e ly i s é g e k  é s  t e k e p á ly á k .

V i l la m o s v a s ú t i  m e g á l ló h e ly .V a s á r- és ü n n e p n a p  zen e .
Á llandóan frissen csapolt sörök, eredeti hegyiborok és jó magyar konyha. Mérsékelt árak, figyelm es kiszolgálás.

Számos látogatást kér _  „
Szabad bemenet. L E Y R U R  JÁ N O S , v e n d é g lő s .
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Járványok idején és m inden időben semmi K 
I sem biztosítja jobban az egészséget, m int a j ó  
’ és e m é sz tó k é p e s  g yo m o r , meg a t i s z ta  ivóvíz.

K itűnő eszköz erre a

, M O H A I

Slgnes forrás
term észetes szén sa vd á s á svá n yv íz .

m int feltétlenül t i s z ta ,  kellemes és olcsó  a s z 
t a l i  és é tr e n d i  savanyuviz ; dús szénsavtartal
m ánál fogva nem csak b iz to s  ó vószer fe r tő z ő  
elem elv e llen , de egyszersmind serkentőleg, hat 
a  g y o m o r  s z e rv e z e té r e ; emésztőképességét 
h e ly r e á l l í t ja  és fo k o z z a ,  valam int minden 
kó ro s  b e h a tá s tó l  m egóv ja .

— K e d v e lt bo rv iz .

A z  Á g n o s-fo rrá s  koze lőségo .

F  ő r  a  k t  á r
l .  T  cs. k. udvari szállító

d n y  Jj .ili i v -U.Budapest. V. Erszébet-tér 8.
Kapható mmden gyógytárban, füszerkereskedésben é3 vendéglőben.

Magyar Pécska község elöljáróitól.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Alólirott községi elöljáróság közhíré teszi, mi

szerint a M a g y a r  P é c s k a  község tulajdonát képező 
emeletes

nagy vendéglő,
mely áll: a földszinten e g y  k á v é h á z i  e g y  k ü l ö n  
i t a l  m  é r é s i  h e l y i s é g b ő l .  5  s z o b a  e s  m e l l é k  
h e l y i s é g e k b ő l  álló m a g á n l a k á s b ó l .  valamint 
megfelelő számú i s t á l l ó k b ó l  és  s z í n e k b ő l ,  az 
e m e l e t i  részen pedig egy nagy karzatai biró —- 
t e r e m b ő l  és IO  v e n d é g s z o b á b ó l ,  1899 évi 
január 1-töl 1904. évi deczembcr hó 31-ig terjedő 6 
évre II.-Pécska községházánál

1898. évi május hó 15-ikén d. c. 10 órakor
nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérőnek h a s z o n 
b é r b e  a d a t i k .

Kikiáltási á r :  1 5 0 0  í r t .  Bánatpénz 150 forint, 
mely összeg bérlő által az árverés jóváhagyásától 
számított 15. nap a la t ta  félévi haszonbérnek megfelelő 
összegre egészítendő ki. Egyébb árverési feltételek az 
árverés napjáig a községi jegyzői irodában tekinthetők 
meg.

K elt M agyar P écskán, 1898. áp rilis  28-:án

PoYázsay Soma Kelemen István
biró.

©©©©©©©©©©©©©©©©©©

P á ly á z a t i  h i r d e tm é n y .
A d i ó s g y ő r i  m a g y a r  k i r .  v a s  é s  a c z é l g y á r  telepén (körülbelül 

lévő egyedüli v e n d é g l ő  r é s z é r e  egy s e r é n y  és j á r t a s
5 0 0  m u n k á s  3 0 0 0  l a k o s

vendéglő-kezelő
s z e r z ő d é s  m e l l e t t  v a l ó  t é l v é t e l r e  k e r e s t e t i k  ki a k o n y h á t  é s  d o h á n y  t ő z s d é t  i s  s a j á t  s z á m l á j á r a  
v á l l a l n i  t a r t o z i k .

A szerződés egyelőre egy próbaévre terjed, amely azonban meghosszabbítható esetleg k ö l c s ö n ö s  3  h a v i  
f e l m o n d á s  m e l l e t t  m e g s z ü n t e t h e t ő .

A bérlőtől személyes üzletgyakorlás követeltctik.
A jelentkező ajánlkozók közül a szabad választás joga fenntartatik.
írásbeli ajánlatok melyekben a szerződési fcltélek ismerete kiemelendő 3 0 0  f o r i n t  b á n a t p é n z z e l  l e g 

k é s ő b b e n  1 8 9 8 .  m á j u s  h ó  3 í - i g ,  nyitva vagy zártan hozzánk nyújtandók be.
Személyes jelentkezés kívánatos: bővebb felvilágosítás irásbelileg kapható.
A megválasztott vendéglős köteles állását 1S O S . é v i  a u g u s z t u s  1 - é n  e l f o g l a l n i  é s  ó v a d é k  f e j é b e n  

a fogyasztási szövetkezőt pénztárába 3 0 0 0  f o r i n t o t  k é s z p é n z b e n  v a g y  a l k a l m a s  é r t é k p a p í r o k b a n  
l e t e n n i .  A gyártelepi vendéglő épület összes helyiségeinek és a fogyasztási szövetkezet tulajdonát képező leltárnak 
használatáért köteles a v e n d é g l ő  k e z e l ő  h a s z o n b é r  f e j é b e n  é v i  0 0 0  i r t o t  e l ö l e g e s  n e g y e d é v i  r é s z l e 
t e k b e n  a  fogyasztási szövetkezet pénztárába befizetni.
...............A vendéglő kezelő az összes italneinüekct a fogyasztási szövetkezettől tartozik átvenni, mely italok után
kimérést illetékben részesül.

A múlt 1897. évi forgalom italnemííokben 8G.828 frt volt.
Diósgyör-gy ártelep, 1898. május 1.

A diósgyőri ni. kir. vas- és aczélgyár  
kőszénbánya alkalm azottai fogyasztási szövetk ezete.

M is lto v s z h y .




